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Tintín molt popular a l’Iran. Apareix a la portada de la revista iraní “Jadid” núm. 7 del 2008, 
dibuixat per Mohammd Tavakoli. A l’interior hi ha dos articles a càrrec d’altres dibuixants 
iranians. 

I parlant de l’Iran podeu veure a www.bozicartoon.com/comicstrip.aspx?Page...,  web del 
dibuixant i caricaturista iraní Bozorgmehr Hosseinpour una paròdia de 7 pàgines titulada 
"Tintin et les Trustables" 

Una proposta de regal per Nadal: un estoig de Citel Video que amb el nom d’Integral Hergé 
conté DVD’s amb totes les aventures en dibuixos animats que coneixem, els documentals, 2 
CD d’àudio,... Potser el més interessant es la primera pel·lícula d’animació, El cranc de les 
pinces d’or, que es va fer el 1941 amb marionetes. Tot, numerat i limitat a 10.000 ex.,  per 
uns 150 euros. (http://www.ecranlarge.com/article-details-10022.php) 

Dos nous àlbums de Tintín en hongarès de l’editor "Egmont-Hungary", “Az Unikornis titka" 
(l’Unicorn) i "Vörös Rackham kincse" (Rackham). Curiosament, un editor vinculat a l’estat 
comunista, havia publicat el 1989 el primer Tintín en hongarès: El secret de l’Unicorn  

 

 
La col·lecció d’objectes fets a mida natural de les aventures de Tintín, del 
belga Jean-Pierre Gougeau, s’ha vist incrementada, després de sis mesos 
de treball, amb un magnífic Rascar Capac dins la seva corresponent urna 
(per si de cas...). Podeu fer una visita virtual del seu museu a 
http://tintin3d.over-blog.com/ . 

A l’Índia tenen previst el llançament de 10.000 exemplars de cadascuna de les 24 aventures 
de Tintín en idioma hindi de forma que sigui mes accessible als nens que no coneixen ni 
dominen l’anglès. 

En la venda del subhastador Artcurial del 27 de setembre passat es va veure com un 
exemplar de Tintín a Amèrica del 1934 de Casterman va passar dels 30.000 euros d’entrada 
a prop dels 63.000 en l’adjudicació. 

El volum 1, de la col·lecció prevista de 3, de L’ART D’HERGÉ” 1907-1937 (Chronoligie d’une 
oeuvre), publicat en català i castellà per Zendrera de Philippe Goddin, s’està traduïnt i 
publicant simultàniament a diversos països. El darrer a Anglaterra. 

El 1957, el periodista de “Paris Match”, “Réalités” i “Connaissance des Arts” 
proposa a Hergé fer una pel·lícula sobre Tintín. Les negociacions van durar 
tres anys i va proposar que s’inspirés en El temple del sol. Finalment la 
productora va preferir una història original que respongués als imperatius 
visuals i narratius del 7è art. Finalment el 1960 s’accepta “Tintin et le 
Mystère de la Toison d'Or”. 
Es un treball de Philippe Lombard que podeu trobar a 
http://www.devildead.com/histoiresdetournages/index.php?idart=38   

 

La revista americana Variety ha publicat la substitució de Thomas Sangster, elegit 
inicialment per fer el paper de Tintín en la trilogia de Steven Spielberg i Peter Jackson ja que 
tenia un compromís per a una altra producció. Segons la mateixa revista, Spielberg, espera 
un acord amb la productora per començar el rodatge. 



A http://www.onehope.be/Littérature/a.pdf podeu trobar un interessant treball (això si, en 
francès) de Claire Geurten, alumne del col·legi Saint-Hadelin a Visé (Bèlgica), dedicat a les 
caigudes, accidents i imperatius de l’intrèpid capità Haddock 

Segons tintin.com, s’acaba de publicar el número 4 de la revista Hergé. Es tracta d’una 
edició exclusiva de Studios Hergé d’unes 48 pàgines que, a més, incorpora un DVD amb 
temes diversos de la seva obra. Cal destacar que solament es pot aconseguir abonant-se al 
Club Tintín per uns 30 euros l’any 

Recentment es va vendre a Ebay un àlbum de Tintín en frisó per uns 202 €. El frisó és una 
llengua que es parla en una regió del nord dels països baixos. 

Aquest mes surten a la venda dos exemplars de Tintín en crioll de Reunió: “La kofré joya el 
Kastafiore” i “Tintin péi Tibé” 

És a punt de publicar-se BDM 2009-2010. Aquesta és una publicació bianual, que compleix 
30 anys, i que s’ha convertit en el llibre de capçalera, la guia vermella o la bíblia dels 
col·leccionistes. S’hi pot trobar el preu de cotització actual de totes les publicacions del còmic 
francòfon. Aquesta 17a edició incorpora un dossier en color dedicat a Tintín. 

Un nou àlbum en txec: "POKLAD RUDÉHO RACKHAMA" (Rackham). 

 


